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Shipping height: 50mm
Shipping width: 20mm
Shipping length: 20mm
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Sicherheitshinweise für die Druckfeder für
BRHals und BRSitzer 7/8"
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Druckfeder für BRHals und BRSitzer 7/8". Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.
Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende die Druckfeder nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile vorhanden sind.
Trage angemessene Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während der Installation.
Achte darauf, dass die Druckfeder korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweist.
Stelle sicher, dass die Umgebung, in der du arbeitest, sauber und frei von Hindernissen ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation2.

Entferne die alte Druckfeder, falls vorhanden.
Setze die neue Druckfeder vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Achte darauf, dass die Druckfeder sicher und fest sitzt.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.

Verwendung3.

Verwende die Druckfeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Vermeide übermäßige Belastung, die zu einer Beschädigung führen könnte.
Überwache regelmäßig den Zustand der Druckfeder während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Druckfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle. Denke
daran, dass es wichtig ist, bei Fragen oder Unsicherheiten Hilfe zu suchen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Pressure Spring for
BR Neck and BR Seater 7/8"
Introduction
Thank you for choosing the pressure spring for BR neck and BR seater 7/8". This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe usage of the product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation instructions provided in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the specified load capacity of the pressure spring.
Avoid using the product in extreme temperatures or environments that may compromise its integrity.
Use protective gear when handling the product to prevent injury.
Ensure that the installation area is clean and free of debris before proceeding.
Do not attempt to modify or repair the product without professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation.
Ensure that the work area is welllit and organized.

Installation Steps2.

Carefully read through the installation instructions.
Align the pressure spring with the designated mounting points on the BR neck and BR seater.
Secure the spring using the appropriate fasteners, ensuring a tight fit.
Doublecheck all connections to confirm stability.

Usage Instructions3.

Once installed, test the pressure spring by applying gradual weight to ensure proper function.
Monitor the performance of the product during use, looking for any unusual sounds or movements.
If any issues arise during usage, cease operation and consult a professional.

Disposal Instructions
Dispose of the pressure spring responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please contact your local distributor or manufacturer. They will
provide you with the necessary support and information regarding the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el resorte de presión para el cuello BR y el asiento BR 7/8". Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo en su aplicación. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía contiene información esencial sobre el uso seguro,
la instalación y la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte de presión esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños para evitar lesiones.
No uses el resorte si está dañado o presenta signos de desgaste.
Realiza inspecciones regulares del resorte para asegurarte de que esté en buen estado.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: El resorte de presión puede liberar energía de manera repentina. Usa protección
ocular al manipular el producto.
Uso Apropiado: Este resorte está diseñado específicamente para su uso en aplicaciones de cuello BR y
asiento BR. No lo utilices para otros fines.
Manipulación: Maneja el resorte con cuidado. Evita aplicar fuerza excesiva que pueda causar un fallo
del resorte.
Almacenamiento: Guarda el resorte en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
humedad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener las herramientas necesarias a mano.
Lee todas las instrucciones antes de comenzar la instalación.

Instalación:2.

Identifica el lugar donde se instalará el resorte de presión.
Asegúrate de que todas las piezas estén limpias y libres de obstrucciones.
Coloca el resorte en la posición correcta y asegúralo firmemente.
Verifica que el resorte esté correctamente alineado y ajustado.

Uso:3.

Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el resorte funcione correctamente.
Si el resorte no se comporta como se espera, detén su uso y revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación
El resorte de presión debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No lo tires en la basura común. Consulta con el centro de reciclaje local para obtener instrucciones sobre
la eliminación adecuada.
Asegúrate de que el resorte esté desactivado y no represente un riesgo antes de desecharlo.



Información de Contacto para Más Soporte
Si necesitas más información sobre el resorte de presión para el cuello BR y el asiento BR 7/8", o si tienes
preguntas sobre la seguridad del producto, contacta a tu proveedor o al fabricante. Asegúrate de tener el
número de serie y la información del producto a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo
de tu resorte de presión.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Pression
pour BR Neck et BR Seater 7/8"
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de pression pour BR neck et BR seater 7/8". Ce guide de sécurité t'aidera à utiliser
ce produit en toute sécurité et à éviter tout risque potentiel. Il est important de lire attentivement ces
instructions avant l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du ressort de pression pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le ressort si tu constates des fissures, des déformations ou d'autres dommages.
Évite de forcer le ressort audelà de ses capacités. Cela pourrait entraîner une rupture.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'installation ou de l'utilisation du
produit.
Ne modifie pas le ressort de pression de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'outil est débranché et que l'environnement de travail est propre.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

Installation :2.

Localise l'emplacement approprié pour installer le ressort de pression.
Suis les instructions spécifiques du fabricant pour fixer le ressort correctement.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il fonctionne correctement avant d'utiliser l'outil.

Utilisation :3.

Utilise le ressort uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Ne dépasse pas les limites de charge spécifiées par le fabricant.

Instructions d'Élimination
Lorsque le ressort de pression n'est plus utilisable, éliminele conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature ou dans des lieux non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler un produit dangereux, consulte les
autorités locales ou la plateforme Safety Gate de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



En suivant ces instructions, tu contribues à garantir un usage sûr et responsable du ressort de pression pour BR
neck et BR seater 7/8". Merci de ta vigilance et de ton attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Pressione per BR Neck e BR Seater 7/8"
Introduzione
Grazie per aver scelto la molla di pressione per BR neck e BR seater 7/8". Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida per
garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale adeguati durante l'installazione e l'uso della molla.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare la molla in condizioni estreme, come temperature elevate o ambienti umidi.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate dal produttore.
Evita il contatto diretto con parti in movimento durante il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione prima di procedere.

Installazione2.

Rimuovi eventuali componenti esistenti che potrebbero interferire con l'installazione della molla.
Posiziona la molla di pressione nel suo alloggiamento designato.
Assicurati che la molla sia fissata saldamente e che non ci siano spazi vuoti.
Verifica che tutti i collegamenti siano sicuri e che non ci siano parti allentate.

Uso3.

Utilizza la molla di pressione solo secondo le indicazioni del produttore.
Monitora il funzionamento della molla durante l'uso per eventuali anomalie.
In caso di rumori insoliti o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e controlla il
prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti meccanici.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sul corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare un rappresentante
del servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la prova
di acquisto.

Conclusione
La sicurezza dei consumatori è una priorità. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro della
molla di pressione per BR neck e BR seater 7/8". Rimani informato su eventuali aggiornamenti o richiami
attraverso le piattaforme ufficiali. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for Trykkfjær for BR Nakke og BR
Settemekanisme 7/8"
Innledning
Takk for at du valgte trykkfjær for BR nakke og BR settemekanisme 7/8". Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon for sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene
for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til anbefalte retningslinjer for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Hold produktet tørt og lagre det i et temperert miljø for å forhindre rust og korrosjon.
Rapportér eventuelle farlige produkter og ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Bruk passende verneutstyr under installasjon og vedlikehold.
Unngå å plassere fingrene eller andre kroppsdeler i nærheten av bevegelige deler under bruk.
Sørg for at installasjonen er utført av kvalifisert personell for å unngå feil som kan føre til skade.
Les alle instruksjoner nøye før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy før installasjon.
Les gjennom alle instruksjoner nøye.

Installering av trykkfjær:2.

Slå av all strøm til enheten før installasjon.
Fjern den gamle fjæren forsiktig, hvis aktuelt.
Monter den nye trykkfjæren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at fjæren sitter godt og er korrekt plassert.

Bruk av trykkfjær:3.

Test produktet etter installasjon for å sikre at det fungerer som det skal.
Unngå overbelastning av fjæren, da dette kan føre til skader eller feilfunksjon.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og inspeksjon.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.
Ta kontakt med lokale myndigheter for informasjon om resirkulering og avhending av spesifikke
materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Vi håper at denne bruksanvisningen har vært nyttig. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi oppfordrer deg til å
følge alle retningslinjer og anbefalinger for en trygg opplevelse med trykkfjær for BR nakke og BR
settemekanisme 7/8".



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny
Ciśnieniowej do Neck BR i Narzędzia BR 7/8"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny ciśnieniowej do necka BR i narzędzia BR 7/8". Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie modyfikuj ani nie używaj produktu w sposób niezgodny z instrukcjami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie zamontowane przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami lub ruchomymi częściami podczas pracy z produktem.
Nie używaj sprężyny, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że masz wszystkie wymagane narzędzia.
Zidentyfikuj miejsce montażu sprężyny ciśnieniowej.
Włóż sprężynę w odpowiednie miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Sprawdź, czy sprężyna jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Używaj sprężyny tylko w połączeniu z odpowiednim narzędziem BR.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości obciążenia podanych przez producenta.
Regularnie kontroluj działanie sprężyny podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyny do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać informacje na temat recyklingu.
Upewnij się, że produkt jest zabezpieczony przed przypadkowym użyciem przez osoby nieupoważnione.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub dostawcą.



Podsumowanie
Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych zasad bezpieczeństwa i instrukcji użytkowania. Twoje
bezpieczeństwo jest najważniejsze, a właściwe korzystanie z produktu pomoże uniknąć niebezpieczeństw i
zapewnić długotrwałe użytkowanie.



Turvallisuusohjeet: Painespringi BR kaulaa ja BR
istukkaa varten 7/8"
Johdanto
Onnittelut painespringin hankinnasta BR kaulaa ja BR istukkaa varten. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilet sen turvallisuutta.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten takaisinkutsujen varalta EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet painespringiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään tapaturmat.
Älä altista painespringiä äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Vältä voimakasta iskua tai kolhuja tuotteeseen käytön aikana.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna painespringi vain valmistajan suosittelemalla tavalla.
Tarkista, että painespringi on kunnolla kiinnitetty ja ettei siinä ole näkyviä vaurioita.

Käyttö2.

Käytä painespringiä vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Seuraa tuotteen käyttöä ja tarkista säännöllisesti sen kunto.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käytön ja tarkista tuote.

Poistamisohjeet
Poista tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuoteen mukana tulleet ohjeet. On



tärkeää, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Tryckfjäder för BR
Hals och BR Sätare 7/8"
Introduktion
Tack för att du valt vår tryckfjäder för BR hals och BR sätare 7/8". Denna produkt är utformad för att ge pålitlig
prestanda och säkerhet. För att säkerställa en trygg och korrekt användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan installation.
Använd endast kompatibla verktyg och utrustning vid installation.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och delar.
Läs igenom hela installationsmanualen innan du börjar.

Installation:2.

Stäng av alla relaterade apparater innan installation.
Ta bort eventuell gammal fjäder och rengör området noggrant.
Installera den nya tryckfjädern genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i det avsedda utrymmet.
Använd rätt verktyg för att säkra fjädern på plats.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad och att inga delar är lösa.

Användning:3.

Efter installation, testa produkten försiktigt för att säkerställa att den fungerar som avsett.
Undvik överbelastning av produkten för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för Ytterligare Support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta vår kundtjänst. Vi rekommenderar att
du har produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din tryckfjäder för
BR hals och BR sätare 7/8". Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání tlakové pružiny
pro BR neck a BR seater 7/8"
Úvod
Tato příručka poskytuje důležité informace o bezpečném používání tlakové pružiny pro BR neck a BR seater
7/8". Je důležité si přečíst a pochopit všechny pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu před použitím.
Pokud si nejste jisti správným použitím, konzultujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze v souladu s doporučením výrobce.
Vyvarujte se kontaktu s pokožkou a očima, pokud to není nezbytné.
Noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochranné brýle, pokud to situace vyžaduje.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo opotřebován.
Při manipulaci s pružinou dbejte na to, aby nedošlo k jejímu náhodnému uvolnění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete v bezpečném a dobře osvětleném prostředí.

Instalace2.

Nainstalujte pružinu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a upevněna.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.

Použití3.

Používejte pružinu pouze pro účely, pro které byla navržena.
Pravidelně kontrolujte pružinu na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoliv problémů přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místních úřadů na správné postupy likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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